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BEPBAABHI MAPKEPH ITPO®IAIO AIIPECATA 5IK AKTUBATOPH
BIIAUBY TA IHOIUKATOPH CEMIOTEI‘-II-[O'I' TEHE3HU
KOMYHIKATHBHHX KOAIB Y KOMEPIIIMHIH TEAEPEKAAMI

CrarTio mpucBsueHO Tmpobiemi BepOamizamii mpodiato aapecaTta sSK OJJHOTO 3i
CKJIQJIHUKIB KOMYHIKaTUBHOT'O KOy YKPaiHChKOI KOMEPIIMHOI TenepekiaaMmu. PO3kpuTo 3micT
MOHATTS «ajpecar», chopMOBaHO MacHB HOTrO BepOATbHUX MapKepiB Ta 3/IHCHEHO IXHIO
CHUCTEMATHU3allll0, a TAKOX MOSICHEHO 1XHIO BIUIMBOBY CIleUM(]iKy i BU3HAYEHO CEMIOTUYHUI
cratyc (3a knacudikariero Y. [Tipca).

KurouoBi ciioBa: anpecar, KOMyHIKaTUBHMIA KO, CYTeCTisl, 3HAK-KOIIis, 3HAK-1HJIEKC,
3HaK-CUMBOJL.
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TpuBanuii mpouec aemapkaiiii TepMiHa «pekjiaMma» 3YMOBHB 3aKpIIUICHHS 3a HUM
noHaa 2 tuc. AediHimid [7, c. 9], 13-TOMDK SKUX JUIsl HOBITHIX JIHTBICTHUHUX IMapaurM
BeNMKOI Barm HaOyBae TiaymadeHHs, cuHTe3oBaHe T.KoBanmeBCchbKOI, 3a CIIOBaMH SKO1
peKiiaMa — Iie «IIUIeCpsMOBaHa KOMYHIKallisl, 0 BUKOPUCTOBYE crieludiuHi MPUHOMH s
YTBOPEHHSI CTBEPKYBAJIbHUX, a00 ... BIUIMBOBUX, CYr€CTUBHO MapKOBAHHMX IOBIJIOMIICHB,
Kl € “IHCTpyMEHTOM KEpyBaHHsS MacamMu~ Ta 3aco00M ‘“‘IIECTIPSIMOBAHOTO BIUIMBY Ha
cnoxkuBauiB”» [4, c.211]. Ilpote, sk moBoauTh B. Kapacuk, «ueHTpaipHa poib Yy
KOMYHIKAaTUBHIN CHUTYyallll HaJeXWUTh JIOAIM, a He 3aco0am cnuikyBaHHs» [3, c. 192]. Lle
o3Hayae, M0 KIIOUOBMMHU (pirypamMu B pekiiaMi € aJpecaHT Ta ajpecar, cepell SAKUX came
npyruii mpodinb HalyacTiiie OMUHSAETHCA Yy (OKycl yBaru HAyKOBIB (IUB. TMpari
B. Jlinimana, I'. Mak-JIroena; C. Kymnepyk, [I. CknapboBa; O. Apemenkosoi, [. KoBanbuyk,
B. Camapinoi Ta 1iH.), OCKUIBKM B TMPOIYKTax IIbOTO JTUCKYPCY «aBTOPCHKE HAYalo
BUPAXKAETHCS clallie, HixK y MEMyapHOMY Y4 HayKkoBomy TekcTax» [1, ¢. 308].

MOHITOpUHT peno3uTapiiB CbOrOJIEHHS 3acBiAuye, M0 BepOadbHUM IMIIK ajpecara
peKsIlaMHO1 KOMYHIKaIlli B)Xe€ BHUBUEHO Ha TpyHTI aHrmiiiceko- (O. Onentok, T. KpyTbKo,
C. Kymnepyk, I. lllykano), nimenpko- (T.KoBamboBa) Ta pociiickkomoBHUX (O. Ilomosa,
K. CrenanoBa, [I. YuraeB) BIAMOBIAHUX TEKCTIB, LIOMPaBla, 3aBASKW OlHApHIM oOcepmarli,
TOOTO HIJISXOM OJTHOYACHOTO CTY/IIFOBAaHHS OKPECIEHOI MPOOJIEMH 3 MO3UIIIM CTPYKTYpPHOI Ta
CYyreCTHBHOI JIIHTBICTUKHA. 3aCTOCYBAaHHsS AaHAJIOTIMHMX MMAXOJIB 13 METOI 00’ €KTHBAIlii
agpecata YKpaiHChKOT KOMEPIIIHHOI — TejepekjaaMu  joTenep Juime (opMye  KOJIO
JNOCTIIHALBKUX TIEPCHEKTUB, II0 TaKOX PO3IIHUPIOEThCS W dYepe3 BIJACYTHICTh CHpPoO
BU3HAUYEHHSI CEMIOTUYHOTO CTAaTyCy BepOajJbHUX EKCIUIIKATOPIiB IOTO MPOQLI0, X0U HOoro
HAJICKHICTh O KOMYHIKATUBHUX KOIB SIK CEMIOTUYHUX KOHCTPYKTIB PEKJIAMU € JOBEACHOIO
(muB. mpami Y. Exo, X. KapranmkueBa, B. Cremanosa). ToMy akTyallbHICTH MPOTIOHOBAHO1
PO3BIKA JIETEPMIHYETHCS HArajlbHOI HEOOXIIHICTIO BCTAHOBJICHHS Ta CHCTeMaTH3aIlli
BepOAIbHUX MapKepiB mpodinto aapecata ykpaiHChKOI KOMEpIHHOI Tenepekiamu, 00 B
OKPECIICHOMY acMeKTi e AUCKYPCHUI TOMEH IIle He CTaBaB 00 €KTOM yBaru MpeCcTaBHUKIB
HaykoBO1 rpoMaju. [loscCHEHHS 3aKOHOMIPDHOCTEH YIUIMBY 3a3HaueHMX (EHOMEHIB Ta
imeHTudikamis IXHbOI CEMIOTHYHOI T€HE3W HE MEHIIOK MIpOI0 TMOCHIIOITH aKTyalbHICTh
poOOTH, OCKUIbKM TplagHUM MiAX1J, 10 Mepeadadae 3aayyeHHs 1HCTPYMEHTAapil0 TPhOX
HAayKOBUX TMAapajUurM — CTPYKTYpPHOI JIHIBICTMKH, CYT€CTUBHOI JIIHTBICTUKM Ta
JIHTBOCEMIOTHKH, JOMOKH JI0 BUPIIICHHS BUIIEBKA3aHUX MUTaHb HE 3aCTOCYBAaBCS, MOIPHU
1oro 6€3CyMHIBHY PEI€BaHTHICTb.

MeToro cTarTi € BHOKpEMJICHHS U ceMioTH4YHa KBamidikailisi BepOaJbHUX MapKepiB
npodigo ampecara B YKpalHChKIA KOMEpIHIN Tenepekiaami 3 ypaxyBaHHSM IXHBOT
BIUIMBOBO1 cneuudiku. IlocraBiena Mera yHEOOXIHIOE BHUPIIIEHHS TAaKUX 3aBAAHb:
1) pO3KpUTH 3MICT TePMiHA «aJIpecaT PEeKJIaMHOI KOMYyHIKaIlii»; 2) 3aikCyBaTH B TEKCTax
YKpaiHChKOI KOMEpIIIHHOI TenepekiaaMu BepOalbHI Mapkepu mnpodiao aapecara U
CUCTEMATU3yBaTU 1X; 3) MOSICHUTH cCrenu]iky IXHbOrO BIUIMBY; 4) BUSHAUUTH iXHIN
ceMiOTHYHHH cTatyc (3a knacudikaiiero Y. ITipca).
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O0’ekTOM JOCHIDKEHHS OOpaHO KOMYHIKATUBHI KOJAM YKPAalHCHKOI KOMEPIIHHOT
TeJepeKIaMHt, a MPEAMETOM — BepOalibHI MapKepu MpoduIio ajpecaTa ik akTUBATOPU IXHBOTO
BIUIMBY Ta 1HIWKATOPU CEMIOTUYHOI T€HE3H.

JlxepenpbHOIO 623010 POOOTH TOCITY X HUja BiACOTEeKa, MO MICTUTH moHa 1200 posmkis
YKpaiHCBKOI KOMEpIIiitHOi TenepekyiiaMu, copMOBaHa IUIIXOM CYIUTBHOI BUOIpKU 3 edipiB
IEHTPATBHUX TeNeKkaHamB Ykpainu mnpotsarom 2015-2018 pp. V dakraxi a0CHiTKeHHS
Hamiuyerbcsi Omu3pko 1010 BepOanmpHUX  MapkepiB mpodiaro  aapecata, 10 €
penpe3eHTaTeMaMu KOMYHIKaTUBHUX KOJIB.

i Ta 3aBOaHHS AOCHIHKEHHS] 3yMOBWIM 3BEPHEHHS SIK JIO 3arajJbHOHAYKOBHUX, TaK 1
cremianbHUX MeToiB. Cepen 3araJlbHUX METOMIB y POOOTI 3aCTOCOBYEMO HacaMIlepes
OMMCOBUN 1 METOJ CIIOCTEPEKEHHS, a TAKOXK METOAM aHali3y W CHUHTe3y, U0 B LLIOMY
NPUCITYKWINACA Y BUCBITICHHI TEOPETUYHUX MOJIOKEHb HAYKOBOI PO3BIAKHM, iXHIN Jori3arlii,
cucreMaruzanii 310paHoro (¢akTUYHOrO MaTepiady Ta Horo Ksajidikauii 3 NO3UIIH
CTPYKTYpPHOI Ta CYTr€CTUBHOI JIIHIBICTUKHM, a TaKOX JIIHTBOCEMIOTHKU. 3a JIONOMOIOIO
KUIBKICHOTO aHaji3y 3’sICOBaHO 3arajbHUM 00Csr Ta JUHAMIKY (QYHKIIOHYBaHHS BepOaIbHUX
MapkepiB mpodimo aapecata. [IpoBigHUMEU crieliaTbHUMUA METOJIaMH B POOOTI CTaM METOJ
KOMIIOHEHTHOTO  aHalli3y, [0 TOCHPHSIB  BHUMIPIOBAHHIO CEMAHTHYHOI  INIMOWHH
JOCIIKYBAaHUX OJMHHIIb, TA METOJI CTPYKTYPHO-CEMIOTUYHOTO aHai3y, 3aCTOCYBAHHS SIKOTO
YMOJKJIUBUJIO BU3HAYEHHS iXHBOTO CEMIOTUYHOTO cTaTycy. [loyacTu BHUKOpHUCTAHO W METO.
KOHTEKCTyaJIbHO-IHTEPIPETAIIMHOTO aHalli3y, M0 JaB MOXJHUBICTh OTPUMATH IUTICHE
ySBIEHHS TPO 3arajibHy BIUTUBOBY OpI€HTAIll0 3adiKCOBaHMX BepOaIbHUX MapKepiB
npo¢iao aapecata, CyreCTUBHUN IMOTEHIIal SIKUX, CBOE YEProro, BIAOCS BCTAHOBUTH 3a
JIOTIOMOT00 METOY MIATOH-MOENBbHOI 1IeHTU(IKALII].

KomyHnikaTuBHUN KO — 116 «CEMIOTHYHHM 3aci0d, IO BHUKOPHUCTOBYETHCS IS
crminkyBaHHs» [13], mpote ioro crymiroBaHHsA, 3a mnepekoHaHHsM O. CokoJIOBOi,
IOHaNTepIIe «rependavae aHaii3 KaTeropii aapecairii ab0 CKEpOBaHOCTI MOBIJIOMJICHHS Ha
I[IJTbOBOTO, THITI30BAHOTO YM 1HIUBITyaTbHOTO anpecaTta» [12, ¢. 56]. 3Biacu BUILIMBAE, IO
HOHATTS «KOMYHIKQTUBHUI KOI» € TINepOHIMOM, a TEpPMIHOJOIrIYHA OJUHUII «ajapecary,
BIJITOBITHO, — HOT'O TIIIOHIMOM.

Apean TMOIIMPEHHS MOHATTS «aapecar» € JO0BOJI IIUPOKUM SIK 32 TOPU30HTAIBHOIO
BICCIO, TOOTO B CHCTEMI PI3HMX HayK, J€ MiJ HUM 3a3BUYail PO3YMIETHCS «TOH, KOMY
aJpeCcy€eThbCsl, TOCHIIAEThCS JICT, Tejerpama 1 T. iH.; oaepxyBau» [11, T. 1, c.21], Tak 1
BEPTHUKAJIBHOIO BiCCIO, TOOTO B KOHIJIOMEpATi JIHTBICTUYHHUX MapajurM, y TEOpisiX sIKUX 3a
HUM  3aKpIIUTIOIOThCS  (QYHKLII  penenTtopa, IHTEepIpeTraropa, ciayxada, ayAauTopii,
cmiBOeciqauka Tomo [5, c. 161]. 3Bakatoum Ha 3arajbHy CKEpPOBAHICTH MPOTIOHOBAHOI
HayKoBO1 po3Biaku, Mu, Bcaig 3a K. CremaHoBoro, ajapecata pekjIaMHOI KOMYHIKAIll
nepiHyeMO SIK «IOMIBapiaTUBHOTO B PI3HOMAHITHUX KOMYHIKaTUBHUX CHUTyallisiX 00’€KTa
BIUTUBY, 110 Ma€ HAOIp COILIAJbHUX, BIKOBHUX, TE€HICPHHUX, KYJIbTYPHHUX, IMCHUXOJOTIYHUX
XapaKTEPUCTUK, TOTpeOd, KOMYHIKATHBHUX KOMIICTEHIIIA Ta CTEPEOTHUINB, I[IHHICHUX
OPIEHTUPIB 1 MOBEAIHKOBUX MOTHBIB, 110 BU3HAYAIOTh MOTO CIOXUBALBKUN MOTEHINAN Ta
BIUTMBAIOTh HAa CHOPUMHATTA HUM iHpopmarii» [14, c. 8]. Takox yBaxaemo, 1o o6pa3

azipecaTa «BIIJI3EPKATIOETHCS B XapaKTepl BUKOPUCTAHHS B TEKCTI PI3HOMAHITHUX MOBHHUX
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3aco6iB» [1, c.323], macammepen JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX, 00 came Iied piBeHh MOBHOI
cucremu T. KoBajieBcbka Ha3uBa€e KOHIICHTPOM CyrecTHBHUX edekTiB [4, ¢. 187].

VYpaxoByrouu BUILIEHABEJCHE, MAEMO MiACTaBU 3/IHCHIOBATH BUOKPEMJICHHSI MapKepiB
npodiIr0 agpecaTa yKpaiHChKOi KOMEPIIIHHOI TeIepeKIaMy B MeKaX JEKCUKO-CEMaHTHUYHOTO
ApyCy BIAMOBITHUX TEKCTIB, MPOTE 3 YKa31BKOIO Ha ixHI MOpdooriyHi (hOpMHU, OCKIIBKH, K
nepekonye I. UepemanoBa, BOHU TaK0XK BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIsl TpAHCHAIIT iH(opMartii, Xod i
HeycBigomsieHo [15, c.39]. Ilomanmi cTaBuMO 3a METy BHU3HAYUTU PIBEHb YILJIUBOBOTO
MOTEHINaTy 3adiKCOBaHUX OJUHUIIb, MEPEAYCIM CYT€CTUBHOTO, IO «3IIHCHIOETHCS IIIIXOM
NoCJIa0JIeHHsI KOHTPOJbHO-PETYJISATUBHOI (PYHKIIT CBIAOMOCTI, 3HMKEHHS KPUTUYHOCTI MiA
qyac CIPUMHATTA Ta peai3allii HaBilOBAaHOT'O 3MICTY 3aBISKU BIJICYTHOCTI L1JIECTIPSIMOBAHOTO
AKTUBHOTO PO3YMIHHS, JIOTIYHOTO aHAJI3y ¥ OIHKM 3 OOKy permmieHta» [16, c. 48], amxe
peKJIaMHI TEKCTH «‘‘MarOTh OpIEHTALll0 Ha MpaBy MiBKYJIO, BIUIMBAIOTh HAa HACTAaHOBU
0COOMCTOCTI 1 CNUIBHOTH Ta BIANOBIIHO PEAYKYIOTh JIOTIYHUN €JIEMEHT CHPUUHATTI» [4,
c.210]. OcTaHHBOIO JOCTIAHUIILKOIO OIEpaIll€l0 € TOSICHEHHS CEMIOTHYHOI TeHE3U
BHOKpPEMJICHUX MapKepiB BianoBigHo 1o knacudikarii Y. Ilipca (neranpHimre aus. [9, c. 185-
186]), ne mpoBigHy poiib BiairpatoTs 3Haku-komii (3K), 3naku-inaexcu (31) Ta 3HaKU-CUMBOJIN
(30) [10, c. 124].

Pe3ynpTaToM KOMIUIEKCHOTO JIIHTBICTUYHOTO 30HAYBAaHHS CTa0 (POPMYBAHHS MACHUBY
BepOAIbHUX MapkepiB mpodiIro aapecata YKpaiHCBKOT KOMEpIHOI Telepekiamu, e
KUTBKICHO MPEBAITIOIOTH PI3HOPIIHI IEKCEMHI €IEMEHTH, TIEPEITiK SKHX HAaBOJIUMO 3a CIaHOIO
YaCTOTHICTIO Ta 13 CyNpPOBIJHUM KOMEHTapeM II0J0 IXHbOi CYTreCTUBHOI MOTYXHOCTI I
CEMIOTUYHOI Opi€HTallii, IONpaBia, OCTAHHIM MapaMeTp BU3HAYa€EMO YMOBHO, 00, Ha JIyMKY
I. YepenanoBoi, «Oyab-sIKI CYreCTUBHI KOMIIOHEHTHM MAalOTh 3HAKOBl  BJIACTMBOCTI
aBoOiuHOCTI» [15, ¢. 39]:

— JIECIIBHI JIGKCEMHU HaKa30BOTO crocoly Il ocoOu oaHMHM 13 CEMaHTHUKOIO 3aKJIUKY
no mii ta mopamu (moHan 460 BumankiB): Byodyit ceoe 3a niompumku «Owadbanxyy!
(mporpama «bynayit cBoe» Bin «Omandanky»); B «Env0opadoy nooapyHku KOXauum Kynyu i
oapyu! (marasun «Enpmopano»); «Axmimenvy — He nepeimaiica, mpumaica! (Horypt
«AxTiMenby»). HaBeneHi aiecnoBa peani3yloTb CYTeCTUBHHMM YIUIMB 3a JONOMOTOIO T. 3B.
METaInporpaMm «aKTHUBHA MOTHBAIS AisUTbHOCT» [4, c. 133], a ixHi iMmepaTuBHI GOpMH, K
3ayBaxye C.KymiHepyk, CHpusiiOTb «CTBOPEHHIO MIiABUIIEHOI €MOUIWHOCTI ..., IO
10C/Ta0II0€ KPUTUYHE OCMHCIICHHS, MO CyTi, CEMaHTHYHO IMyCTHUX 3aKIuKiB» [5, c. 165].
Takoxx JnekceMu 1HOrOo MOP(QOJIOrIYHOTO KJACY HEPIKO BHUKOPUCTOBYIOTHCS — JUIA
3a0e3MeUYeHHs parnopTy Yepes amelsiiio 10 0a30Boi MogalbHOCTI aapecata [16, c. 80] (27 %
BUTIAJKIB Y Mexax rpynu): Cmaxyi Cuekin-npuecoou! (cyxapuku «CHEKin»); Tu oueu, sx
npayroe! (mikapcbkuil npenapar «JdunPunid»); Ckascu 3acmyoi «cmony! (nikapcbkuid
npenapatr «Anptabopy»). He3Baxaroun Ha poib nieciiB y (GopMyBaHHI €MOIMHOTO (QoHYy
PEKIIaMHOTO TEKCTY, BCE JK aKIICHTYEMO Ha TOMY, III0 BOHH BHCTYIarOTh 31, 60 iXHIN 3MiCT
«BiamoBimae GopMi 3a CyMDKHICTIO IPUYHHKA ¥ Hacmiaky» [10, c. 124], ne npuInHOIO € BiK
azpecara, aJpke BIAMOBIIHI IMIEPATUBH B OUIBIIOCTI BUIMAJKIB «€ PEICBAHTHUMU JIUIIE IS
migTiTkoBoi (ta # toHoi. — O.IIl.) um x 1 me moyommoi BIKOBOI Kareropii, 1HII X
CHpUAMaTUMYTh Oe3mocepeIHil HaKa3 KpUTHYHO abo0 B3araji BijicTOpoHeHO» [8, ¢. 86];
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— 3alIMEHHHKOBI JIEGKCeMH mu / mebe / mo0Oi Ha TO3HAYCHHS OCOOH, 10 SKOIi
3BepraeTbes aapecant (monan 200 BumankiB): CKinbKu mu cnana, 3HAE MiNbKU 6iH — MEil
«Garniery (xkpem «BB» Bim «Garnier»); Ane ¢ mebe dcupne 6onoccs ma we i ayna?
(mamnyHs «Jlepmazon»); Tooi nuuums moe koxanHs (FOBETIPHUM Mara3uH «30J0THH BIK»). Y
HaBEJICHUX MPUKJIAAax Jiekcema mu Ta il Mop(dOIOTiyHI MOXiIHI PEeNPE3CHTYIOTh HacaMIepe
TaKe 3HAUYEHHS: «epeOyBaTh 3 KMMOCh y TaKUX CTOCYHKaX, KOJH OJUH OJHOMY TOBOPSTH
“tn”, a we “Buw» [11, T.10, c.107]. V 3B’I3Ky 3 IIUM BUKOPHUCTAHHSI IUX JIEKCEM Y
PEKJIIAMHUX TEKCTaX 3yMOBJICHO 1HTEHIIIE€I0 aJpecaHTa «IOJ0JIaTH AUCTAHIIO Ta 3aTy4UTH
aJpecara 0 CUTyallli CHHXPOHHOI, CUMYJIbTaHHOI 1HTepakiii» [12, c. 60], yepe3 mo BeKTOp
iXHBO1 BIUIMBOBOCTI CKEPOBAHO B HAMPSAMKY 3arajbHOi cyrectuBailii moBigomiieHHa. OmHaK
iXHI CEeMIOTMUHUH CTaTyC Ma€ KOHTEKCTyallbHy 3YMOBJICHICTb: SIKIIO 3aMEHHHUK mu
3BEpPHYTO KOHKPETHOMY Tepol0 / MEPCOHaXy PEKJIAMHOIO pOJIHKA, SIKUA BUKOHYE PpOJIb
aapecara (IWB., HAMp., peKiiaMy JiKapchbKoro mpemapaty «KapmoHaT»), TO MaEMO MiJCTaBH
Ka3aTu npo ioro penpesentauio y ¢popmi 3K, 110 «HaBOAUTh Ha 00’ €KT, IO BiH IMO3HAYAE)
[9, c. 185]; sxuio k el 3aiiMEeHHUK aJpecoBaHO OE3MocepeHbO LUILOBIN ayauTopii 6e3 ii
yHAaOYHEHHs (ouB., Hamp., pekiamy IHTepHeT-marasuny «CpiOHa KpaiHa»), TO HOTo
cemiotnyHi ¢yHKIiT 30iratoteest 3 ¢ynkiisiMu 31, mo «Bigcwinae a0 00’€kTa, SKUNA BiH
103Hayva€e, Ha OCHOBI TOTO, 110 Ha HHOT'O JIMCHO BILIMBAE ek 00’ ekT» [Tam camo, ¢. 186];

— Ji€CHIBHI JIEKCEMH HaKa30Boro crocody Il ocodu MHOKMHY 13 CEMaHTHKOIO 3aKITUKY
no naii Ta mopaau (moHax 120 BunanakiB): Cnisaime, a ne kawnsume! (6ambzam «Bellsy);
3pobimb ceim ceoim nodiymom, GIOKpuiime HO8I Mamosi nomaou Koaopiiut 3 Jlopeanw
Iapusc! (momama «L’orealy); Ilosepmaiimecv 0o nopmanvHoco wcumms! (JTKapChKUAN
npenapat «Otpusid Exctpa»). BuaiieHi oauHUII BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO CIIOHYKAHHS
azpecara, 10 SKOTO aapecaHT MIAaHOOJIMBO 3BEPTAETHCA HA «BW», YU OApa3y LLUIOI Ipymu
azpecariB 70 1HIIIATUBHOCTI, peaii3yloud CYreCTHBHUN YIUIMB aHAJOTIHHO [0 JIECIIB
HakazoBoro crnocoOy II ocoOu onHuMHM (AMB. BHUIE), Yepe3 IO JIEKCeMH II€l TPyNH
YHAJISKHIOEMO 110 KaTteropii 31;

— 3alIMEHHHMKOBI JIEKCEMH m@iti / meos / meoec / meoi Ha MO3HAYEHHS HAJIEKHOCTI
TOBapy / NpOAYKTy azapecaroBi (moHan 85 BunaakiB): 7Teosa cuna Ons epu (KpyacaHu
«Hinikaoy); 4 — meoe cepye (mixu «Kapsemicy); «Prostory — cnouncop meoix 6Oasxicans
(maraszuH «Prostor»). @yHKII€0 BKa3aHUX JIEKCEM € «KOHCTAaTaIlisi 3BepHEHOCTI» [5, c. 162—
163], y 3B’A3Ky 3 4YMM BEKTOp IXHbOI BIUIMBOBOCTI 30Ira€TbCsi 3 BIANOBIIHUM BEKTOPOM
OJIMHUITh, BUPAKCHUX 3aMCHHHKAMH mu / mebe / mobi, W iXHS CEMIOTHYHA TCHE3a TaKOXK
B1JI3HAYAETHCSA KOHTEKCTYAJIbHOIO 3aJIeXKHICTIO, TOOTO BOHU MOXYTh OyTH sik 3K, Tak 1 3I
(nuB. BUIIIE);

— 3aliMEHHHKOBI JIEKCEMH c8ill / 805 / c60€ / c60i Ha TIO3HAUEHHS HAJICKHOCTI TOBApPY
/ IpoayKTy aapecaToBi (moHanm 65 BumaakiB): Hanawmyii ceini nacmpiii! (kaBa «bapicti»);
Tpumati miyniwe ceint yopruti keac! (kBac «Tapac Yopuuii»); Obepime ceo€ 3a0060neHHs1!
(iHTUMHUE Tenb «/l1opekcy), 10 3a BIUIMBOBOIO OPIEHTAIIIEI0 Ta CEMIOTHYHOIO CelU(}iKoro
BUSIBJISTIOTBCS  ITIJTKOM  TMOAIOHUMH 7O OJWHHUIIb TIOMEPEAHBO1 TPYIH, OCKIIbKH, 3a
nepekoHanHsM O. bynuka, iXHS ceMaHTHKa MOXKE aKTyalli3yBaTHUCS SIK PO3TayKEHUM
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JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM TIOJIEM CIHUIBHOKOPEHEBUX CIIIB Ta CJIOBOCIOIYY€Hb, TaK 1
CUHOHIMIYHUMH TPUCBIMHUMU 3aiiMEHHUKaMU (m@il — TUB. BUILE; 6aul — JIWB. JIaji), IO
«IaI0Th 3MOTY HaB’s13aTH “‘uyoice” sik “ceoe”» [2, ¢. 14];

— 3aliMEHHMKOBI JIEKCeMU 6awi / eawia / eauie / éauii Ha TIO3HAYEHHSI HAJIEKHOCTI
ToBapy / MpoaykKTy aapecaroBi (monan 60 BunankiB): «Rafaelloy oomnece Bawi nouwymms
(uykepku «Rafaelloy); «Kpaman» — npupoona cuna ons eawozo cepys (MiKapchbKuil nmpemnapar
«Kparan»); V pummi Bawozo scumms (marazun «Lamoda»). HaBeneHi HOMEHH TaKOX
MaloTh (YHKIIHHI 30irM 3 BepOAIBPHHUMH MapKepaMH JBOX IMOMEPENHIX Tpym SK Yy
BIUTMBOBOMY, TaK 1 BJIACHE CEMIOTUYHOMY AacCIeKTaxX, IO 3YMOBJIEHO IMEpeaycCiM IXHBOIO
TOTOXKHOIO CEMaHTHUKOIO;

— 3aliMCHHHKOBI JICKCEMHU 6u / 6ac / éam Ha TO3HAYECHHS OocoOM / 0ci0, 10 SKHUX
3BepTaeThes anpecant (monan S50 BumankiB): Tenep eu pasom (kBac «Spuno»); Axwo
3acmyoa eac oonae, «Pezicmony oonomaecae (nmikapchkuii mpemapar «Pesicton»); Bio
60102020 Kawillo 6am O0onomodce «Ambponimun cupony, a 6i0 CyX020 Kawiiio —
«bponxonimun  Taby» (tabnetkm «bporxomitun Tab»). Bimomo, MmO 3aliMEHHHUK 6u
«BXXHMBAETHCS MPU 3BEPTaHHI JO JABOX YW OaraTthoxX oci® abo y BBIUIMBINA (opmi 10 OAHIET
ocoom» [11, T. 1, c.347], npore mu, Bcaia 3a K. MakcumeHKO, CXWIbHI JymMaTd, 10 B
pekiami (POpMU MHOKMHH MOXYTh BHUKOPHUCTOBYBATHCS Ha IO3HAYEHHS OJHUHU [6, C. 7],
a/pKe JIMIIe B TAaKOMY pasi Jiajor MK yYacHHMKaMU PEKJIIaMHOI KOMYHIKaiii Moxke OyTH
CKEpOBAaHO Ha «CTBOPEHHS 110311 MPOCTOPOBOI OIMM3BKOCTI BIAMPAaBHUKA Ta MOTCHIIIHOTO
CIOKMBaya, IO CHpHUsA€ BCTAHOBJICHHIO MOBIPIMBUX BigHOCHH» [5, c. 162]. Takox
aKIEHTYeMO, WO pemnpe3eHTaHTamMu 1ux ciiB € 3K, komu azgpecar Mae KOHKPETHY
00’€KTUBAIlII0O B POJNMKY (IUB. TMepuiuil Ta Apyruil mpukinaau), Ta 3I, komm angpecat
BIJIMOBITHOT 00’ €KTUBAIlli HE Ma€ (TUB. OCTAaHHINA MPUKIIA);

— IMEHHHUKOBI Ta CyOCTaHTHBOBAHI JIEKCEMH Ha MO3HAYCHHS BIKOBHX XapaKTEPUCTHUK
anpecata (monan 40 BunazakiB): Kpanni ma cnpeu ons 0opocaux ma Oimeit (KapChKui
npenapat «Jlagepobion»); [lioxooums eacimuum i manokam 3 HapooxcenHs (MKaAPCbKUAN
npenapatr «Mikponakcy); Tenep mumneiioyncepu pyrame «Fantay (mamiit «Fanta»). Mera
BUKOPUCTaHHSI TaKUX CJIIB IOJIATA€ B «HAWOUIbII €(EeKTUBHOMY 3alllKaBJIEHHI MEBHOTO
CEerMEHTY TMOKYIIIIB y PEKIaMOBAaHOMY TOBapi Ta 3yMOBJIIEHHI OakaHHS HOTO CKOPIIIOTO
npunbaHHs» [TaM camo, c¢. 169] Hacammepesn HUISIXOM NpsIMOi BKa3iBKM Ha BiK. IIporte €
BUTIAJIKA HEMpsIMUX BepOanmbHUX ekcrumkaimii (9 % y mexax rpynu), Hanpukiaa: Mase
«Kusoxocmay 1 3aémpa, Ak monooui, 3modicews 6éce pooumu (Ma3b «JKMBOKOCTay»), IO
31€0UIbIIOT0 BUCTYNAIOTh JOMOMDKHUMU 1HCTPYMEHTAMHU METAIPOrpaMHu «MOXIHUBICTEY [4,
c. 133], 3a momomororo sikoi BigOyBaeThcs (OKyCyBaHHS yBarm Ha ManOyTHIX TOMISX 1
nepcrektuBax. CeMIOTHYHHMH penpe3eHTaHTaMH 3a3HadeHux JekceM € 3K (3a mpsamoi
HomiHaiii) Ta 31 (3a HenpsaMoi HOMiHaIiT), 60 JUIlIe OCTaHHI 3aCBIAUYIOTh 3MiHY aHAJIOTOBOI
MOBE/IIHKK YHAOUYHEHOTO aJjpecaTa BHACTIIOK MPpUAOAHHS / BYKUBAHHS TOBApPY;

— IMEHHHKOBI Ta MPUKMETHUKOBI JIEKCEMU HA TIO3HAYEHHS T€HACPHUX XaPAKTEPUCTHK
anpecata (moHaa 25 BUMANKIB): /e sasmb i3 decsimu HCIHOK 3a00601eni (3acid I TIpaHHS
«Perwolly); Haiikpawe ons uonosixie (oputsa «Gillet Mac 3»); Vuixarvnuii wonosiuuii
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apomam (1e3010paHT «AXe Youy). L1 BepOanbHI MapKepHu TaKOX CKEPOBAHO HA MPUBEPHEHHS
yBaru MeBHOTO CETMEHTY ILJIbOBOI ayJIuTOopii, mpote (Hopmoro iXHbOro BupaxeHHs € 3, B
AKX  TPUYMHHO-HACIIIKOBUM  3B’SI30K  3YMOBIIEHUH  TEHAEPHOIO  TMO3ULIHHICTIO
PEKIIaMOBAHOTO TOBapy / MOCTYTH (HAMp., IpaJbHUN TOPOIIOK € KIHOUYUM TOBAPOM).

Otxe, npodinb agpecara yKpaiHCbKOI KOMEpLIMHOT TelepekiiaMu, sK MOKa3ylTh
KUTBKICHI JaHl, Hai4acTime o0’ €KTUBYIOTHh MJIECTIOBA 13 CEMAaHTHUKOIO 3aKIHKy 10 Hii Ta
3aiiMEHHUKH 3 BKa31BKOIO Ha 0COOy, 110 B OUIBIIOCTI BUMAJKIB MPE3CHTYIOThCA ¥ hopmi 31.
BBaxxaemo, 1110 1oMiHyBaHHS came 1uX MOPGOJIOTTYHUX OJIMHHUIIL 3yMOBJIEHO, 3 OJTHOTO OOKY,
iXHBOIO 3JIATHICTIO JIO €JIMIHAIlli aJpecaHTa IUIIXOM HaBIFOBaHHS aJpecaToBl MPO HOTo
KJIFOUOBY pOJIb Y KOMYHIKAaTHBHIN 1HTEPAKIlii; 3 1HIIOTO, BUCOKHM CTYIIEHEM CEMaHTHUYHOI
y3arajqbHEHOCTI, 10 YMOXIJIMBIIIOE aTPAKIIO KITbKOX MITLOBUX ayAUTOPIM OJHOYACHO.
[lepcnexkTuBy mnoOAanmbIIMX AOCTIIKEHb yOauyaeMo B 3/1MCHEHHI aHajizy HeBepOaTbHUX
MapkepiB mpodimo ampecaTa yKpaiHChKOI KOMEpPIIIHHOI TelepekiiaMd B aHAJIOTIHHUX
acIeKTax.
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Kagheopa yKpauHcKko20 sA3vIKa

BEPBAABHBIE MAPKEPBI I[TPO®PHUAS AAIPECATA KAK AKTHBATOPBI

BO3OENCTBHSA H HHAUKATOPBI CEMHOTHYECKOI'O TEHE3HCA

KOMMYHHKATHBHBIX KOIOB B KOMMEPYECKOM TEAEPEKAAME
Cratpsi mocBsmieHa MpoOiieMe BepOanm3anmuu Tpoduias aapecata Kak OJHOTO U3

COCTABJISIIONINX KOMMYHHKATHBHOTO KOJAa YKPAMHCKOM KOMMEPYECKON TelepeKIaMBbl.
PackppiTa cynHOCTh IOHATHUS «aapecary», chOPMHUPOBAH MACCUB €r0 BepOAIbHBIX MapKepoB
U OCYULIECTBJIEHA UX CUCTEMATH3AallMsA, a TAKXKE ONpeesieHa UX BO3ACUCTBYIOIIAs celu(uKa
U ceMUOTHUYECKHi craryc (1o kinaccudukanuu Y. [Tupca).

KiroueBble ciioBa: ajapecaT, KOMMYHUKAaTUBHBINA KOJ, CYTTE€CTHs, 3HAK-KOMMS, 3HAK-
WHJICKC, 3HaK-CUMBOIL.
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VERBAL MARKERS OF THE ADDRESS’S PROFILE AS ACTIVATORS OF
IMPACT AND INDICATORS OF THE SEMIOTIC GENESIS OF
COMMUNICATION CODES IN THE COMMERCIAL TV ADVERTISING

The article is devoted to the problem of verbalization of the addressee’s profile in

Ukrainian commercial TV advertising. It’s one of the components of the communicative code.
The author determines that the addressee’s verbal markers are verbs with action semantics,
indicative and possessive pronouns, nouns and adjectives, which denote the age and gender
characteristics of the addressee. Their difference: verbs always perform the function of index
signs, other lexemes (depending on the context) can be copy signs and index signs. Their
commonality: the addressee’s verbal markers realize the suggestive effect, because they block
the critical and logical perception of advertising messages.

Key words: addressee, communicative code, suggestion, sign-copy, sign-index, sign-
symbol.



